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BUBYEHHSI IHO3EMHOI MOBH 3A TOITOMOT'OIO CEPIAJIB I TEJIEBBIMHUX IIOY

Ameniticoka Mo8a — Hegi0 'eMHA YacMUHA CyH4acHO20 CYCNibemed. Bona 86axcacmucs HaUnOWUPEHIUO0 MOBOIO.
Takooic aneniticoka susHauena ogiyiinoro ma pobouoro mosoio Opeanizayii 06 eonanux Hayiti. Midxcnapoona mop-
2iensl, poboma OAHKIECLKOL cucmemu, OIsbHICIb MPAHCROPIHOL CUCIEMU HA CYULL, MO U Y NOGIMPI 30IUCHIOEMbCSL
ananiticokoro Mosoro. binvbuie nonosunu ceimosux padio- ma menenpocpam — aumenilicvroro. 1 dinviue moeo, onimniti-
CbKI i2py ma M CNOPMUBHI 3MACAHHS MIJIC KpaiHamu oopanu oQiyitiHoI0 MOBOIO came AHSTIUCHKY.

YV ecix kpainax ceimy suguennio aneniticbkoi MosuU HA0AIOMb BeUKe 3HAUEHHS, il BUBYAIOMb Y WKONAX, YHIBEpCUme-
max ma iHwux oceimuix 3axnadax. Aneniticoka mMoea, 6e3yMo6Ho, HeoOXIOHa CMyOeHmam, sIKi Xouymo 3000ymu 2ioHy
oceiny. Came momy iHO3eMHY MO8Y, d came aH2MIICbK)Y BUBHAIOMb Y OLILUOCII YHIBEPCUMEMAX Haulol Kpaitu.

3uanns inozemHoi Mosu cmae dedaii Oinviu 3ampedy8aHum. Anemiticbka Mo8a 3aeicou 0)71a HAUNONYIPHILUOTO MOBOIO
Ha naaHemi, came Helo 2080psmb y Oltbuocmi 3apyoixcrux cepianie i TB-uoy. Cepian ma menesisitini uioy 8ioomi He e
CBOIM YMIHHAM PO32TA0amu PizHi memu, Oapyéamut Xy00HCHI YIHHOCMIE abo 0asamu ixcy OJist PO3YMY, GOHU MAKOHC 30AMHI
HABUUMU TFOOUHY 3PO3yMimu Micyesuti OlaieKm, USHUMU HOBI 084 MA HABYUIMUCS 2080pUNU, NOBMOPIOIOYU 3a YI00Ne-
HuMU nepconadicamu. /s nedazoea HeoOXioHutl onmuMaitbHUL nioxio 00 UEUEHHS! THO3EMHOL MOBU, W00 6IH Mie CIMEOpumu
CGill IHOUBIOYabHULL CIUTL nepedadi matioymuimv noxoninmsam. Cepianu ModXCyms CIMamu 2apHolo albMePHAMUB0I0 KHil-
eam, 5K, 3a oghiyivHumu Oanumu, yumaroms auwe 43% epomadsn. Cepiamu sic dusumvcst 81% nacenenns.

Moorcnuso, 6u 68ascacme, ujo cepianu ma Qinemu — ye auie Oe321y30a po3easa, MapHa Mpama 4acy, 0OHAK maxe npo-
BE0EHHSL YACY MAKOIHC MOdICe NPUBECU Y 8auile HCUMms 6azamo KOpUCHO20 Ma YiKasoeo. 32a0atimo npo nepezisio cepianie
i (inbMi6 IHO3EMHOIO MOBOIO — MYM KOPUCHb 04esUuond. Posbepemocs, sik Ousumucst cepianu ma (ineMu «po3yMHOY.

Busuamu aneniticoky 3 pinomis i cepianie — ye, HaneHo, 00UH i3 HALIE2WUX [ HAUOOCHYNHIUUX CNOCO0I8 Niomisie-
HYymU C8ill pi6eHb AHaILICHKOT MOBU. Bin nioxooums 0151 6y0b-sK020 GIKY, A0Ce BYUMUCS HIKOMU He NI3HO.

Mu xominu 6u po3nogicmu npo USHEHHs: AHSTIUCLKOI MOBU ULISXOM Nepeisidy cepianié i menesi3iliHux uioy,
npo me, AK NPasUILHO Ye POOUMLU.

Knrouoei cnosa: cepianu, nepexnad, inozemna mMosa, wioy, Inmephem.
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LEARNING FOREIGN LANGUAGE THROUGH SERIES AND TELEVISION SHOWS

English is an integral part of modern society. It is considered the most common and used language. English is also
the official and working language of the United Nations, International trade, the operation of the banking system, the
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activities of the transport system on the land, sea, and air are carried out in English. More than half of the world s radio
and television programs are in English. Moreover, the Olympic Games and various competitions between the countries
have chosen English as their official language.

In all countries of the world, the study of English is given great importance, it is studied in schools and universities.
English is definitely needed for students who want to get a decent education. That is why a foreign language, namely
English, is studied in most universities of our country.

Knowledge of a foreign language is becoming increasingly popular in our world. English has always been the most
popular language on the planet. And it is spoken in most foreign series and TV shows. TV series and TV shows are known
not only for their ability to consider high topics, give artistic values or give food for thought, but they are also able to
teach a person to understand the local dialect, learn new words and learn to speak by repeating favorite characters.
The teacher needs an optimal approach to learning a foreign language so that he can create his own individual style of
transmission to future generations. TV series can be a good alternative to books, which, according to official data, are

read by only 43% of Ukrainian citizens. The series is watched by 81% of the population.

You may think that TV series and movies are just pointless entertainment, a waste of time. However, this pastime can
also bring a lot of useful and interesting things into your life. Let’s remember watching TV series and movies in a foreign
language — the benefits are obvious. Let s understand how to watch TV series and movies “smartly”.

Learning English from movies and TV series is probably one of the easiest and most accessible ways to improve your
English. It is suitable for any age because it is never too late to learn.

We would like to talk about learning English by watching TV series and TV shows, how to do it right and to share

some useful tools.

Key words: series, translation, foreign language, show, Internet.

ITocTanoBka mpoodeMu. Y CTaTTi PO3TISTHYTO
MUTaHHS TIPO 3HAYCHHA BifeomarepialiB mis edek-
TUBHOTO BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH (@HIJTIHCHKOI).
Uomy Ti, XTO 3aIliKaBJICHUW y TOMY, MO0 JOCATTH
BHCOKOTO PiBHS 3HaHb, 3/1e0UIBIIOTO BiJJIal0Th MIEpe-
Bary came mpboMy crocooy?

AHamiz gocaimxenn. HaykoBuit migxim 1o
BHUBYCHHS iHO3EMHOi MOBHM 3a JOIOMOIOIO cepia-
JiB 1 TENEBI3IHHUX MOy MM MOXEMO MOOaYuTH B
A. P. bapanoBoi. Came BOHa 3a3HaYMIIA, IO «BUYUTHU
1HO3eMHY MOBY (0COOJIMBO HOBI CJIOBa Ta BUCIIOBIIIO-
BaHHS) — I Ba)KKa 1 KPOIIITKa Iparls, sika BIMarae
MTOCTIIHOTO 3yOpiHHS Ta BUTPATH BEIUKOI KUTBKOCTI
qacy, aje IbOr0 MO)KHA YHHKHYTH 3a JOTIOMOIOIO
Nepensiay cepiajiB i TeseBi3iHHIX IOy aHIITHCHKOIO
MoBoto» (bapanosa, 2014: 1).

Mera craTTi — BU3HAYMTH, HACKUIHKU cepiaid Ta
TEIEBI3iiHI IOy CIIPHSIOTH BUBYCHHIO aHTITIHCHKOI MOBHL

Buxknang ocHoBHoro marepiaay. Yomy ok
BHBUCHHSI aHINIKCHKOI 3a cepianamu Ta TB-moy €
IIEBUM CIIocooom?

1. Bu HaBuaerecsi Ta po3BaXkaeTecsl OJHOYACHO.
[epernsig TB-moy Ta cepiaiiB B OpUTiHaNi CTaHE IS
Bac rapHuM MotuBaropoM. Kpim toro, Bu oTpumyete
VHIKQJIbHY MOXKJIMBICTh TOOAUUTH HOBHHKY Tb um
YeproBUi CE30H cepially paHimie 3a BCiX.

2. Bu po3BHBaEeTe HaBUUKY CHPHUUHATTS aHDIiH-
CbKO1 MOBH Ha ciyX. [lepernsa Bineo aHTIIIHCHKOIO —
OIMH 13 HaWKpalMx CIOCOOIB TPEHYBaHHS CHpPHIi-
HATTS AHTIIACHKOT MOBHU. SIKITO MIOMHS TPHUIIISATH
YBOXHOMY TIeperIsiay xoda 0u 15-20 XBUIHH, TO BKE
3a 2-3 MmicsIi BH MOYHETE po3ymiT (hpa3u TepoiB
0e3 cyOTtutpiB. BuBuenns anrmiiicekoi 3 TB-moy i
cepialiB IonoMarae 3BUKHYTH JI0 PI3HUX aKI[CHTIB Ta
IHTOHAI[IN.

3. Bu 306inmbmryere cBilf ciioBHUKOBUI 3amac. I1in
yac Tepeniay cepiany 4u (QiIbMy MOXHA 3HAYHO
pO3IIMpPHUTH CBil JekcuuHUi 3amac. [Ipo 3HavyeHHs
0araTbOX CIIB BH 3]I0TaJyBaTHMETECs i3 KOHTEK-
CTy — mobaunTe, y sKiid cuTyalii repoi BUKOPUCTO-
BYIOTH Ti 4M iHm Bupasu. Hampukmaa: Long time
no see! — JlaBHo He Oaummucs!; Till next time! — Jlo
HacTymHoro pasy!; [’'m looking forward to it — Uekatro
Ha 11e 3 HetepriHHaM; Quite so — Llinkom npaBUIbHO
1T iH.

4. Bu BuB4aetTe ¢pasoBi JiecioBa, i1i0MH, Po3-
MOBHI (popmu ciiB i cierr. ['epoi Bizeo ToBOpSTH Tak,
SIK TOBOPSATH HOCIi. BOHM BUKOPHCTOBYIOTH y CBOEMY
MOBIICHHI PO3MOBHI CKOpOYeHi (opMHU CITiB, Ppa3oBi
JiecoBa Ta CICHTOBI CIIOBa, Taki AK: get after — mepe-
ciiyBary; be out — BifcyTHs; call back — mepen3Bo-
HuTH; check in — 3apeecTpyBaTHcs; come in — BXo-
TUTH; Props — pecrnekT; smashing — gynoBwuii; chin
wag — IIpUEMHA JIOBTa pO3MOBA.

5. Bu Bumrecs mpaBunbHOi BUMOBH. llim wac
Nepernisiay BiIeo B CIIyXa€eTe, sIK 3ByUUTh )KUBE MOB-
JICHHSI: sIKi 1HTOHAIii, JIOTIYHI May3W Ta HAroJocu
BUKOPHUCTOBYIOTh akTOpH. [loCTymoBO BH TOYHETE
HECBIJIOMO KOITIFOBAaTH MOBY HOCIiB, BXXKHBATH (pa3w,
JMOTPUMYBATHCS iXHBROTO TEMITy MOBH, IHTOHAIIT
TOIIIO.

6. Bu BunTecs po3yMiTH T'yMmMOp HOCIiB MOBH.
AHTIIIHCHKUI TYMOD 31a€ThCSl HaM TUBHHUM 1 HE3pO-
3yMIJIMM, OCKUJIbKY 3Ha4YHA YacTHHA KapTiB IPYHTY-
eTbest Ha Tpi ciuiB. o6 mo3naiiomutncs Ommkde 3
TYMOPOM OpPHUTAHIIIB Y1 aMEPHUKAHIIIB, TUBITHCS TapHi
KOMeii, HanpuKiai, cepiai «pys3i».

JI71s1 BUBYEHHS 1IHO36MHOI MOBH HEOOX1THO IIIJTKOM
MOPUHYTH Y MOBHE CEPEIOBUIIIC, 1 3POOUTE 11e MOXK-
JIMBO JIBOMA CIIOCOOAMHU:
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1. [oixatm Ha TIBPOKY YXUTH 0 aHIIIOMOBHOI
kpainu. Lle HalimBuaIIMN CTIOCIO JOCSATHEHHS METH,
ajie He HaWJICICBIIHH.

2. CrBoputu armocdepy aHIIIOMOBHOI KpaiHu
BIoma. Sk 11e 3poouTH?

besymoBHO, mepeOyBaHHS y CEpEIOBHII JIIONEH,
KOTpl  BiJl HApOKEHHS pO3MOBIIIOTH  aHIIIH-
CBhKOIO, — JykKe e()eKTUBHHH CIOCIO BHBYCHHS MOBH,
TaK OM MOBHTH, 3aHYpEHHS Yy IXHil crociO KUTTs, ae,
100 TOTPaUTH y TXHE CEepeoBHINE, HE 000B’SI3KOBO
IXaTy B aHINIOMOBHY KpaiHy, IJIs IIOYaTKy MOKHA BHKO-
PHUCTOBYBAaTH METOAW BMBYEHHS AHITIHCHKOI MOBH 3a
JIOTIOMOTOI0 MeJliamMarepialliB, siKi HE JIHIIE JOTIOMO-
JKyTh BaM OTPUMATH 3HaHHS 3 IHO36MHOI MOBH, a i 3M0-
JKYTh 3aHYPHUTH Bac B aTMOC(epy aHIJIOMOBHOI KpaiHH.

Y KOXXHOTO 3 HAC y TOJIOBI € KiJTbKa IMepECKOHAHD
1010 BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB, HAIPHUKIIA[, OJHE 3
HUX 3BYYHTb Tak: «JliTsM Jiermie qaeThcsi BUBYCHHS
MOB». Y IIbOMY IMEPEKOHAHHI MU JIUIIEC 3HAXOIUMO
BiIMOBKM. HaBumTHCS TOBOPUTH  aHIIIHCHKOIO
MOBOIO MOXE KOXKEH, I I[LOTO MOTpiOeH JnIe
iHTEpec 1 3aB3ATICTh, SKi OyIMyTh AaBaTH BaM CTUMYII,
a Bce iHIIe — mycTi ciioBa. Hemae Hivoro HEMOXKIIHBO,
Tpeba moBiputu y cebe. Y CBITI icHYe 0e3mid TeXHIK
1, HAMTOJIOBHIIIIE, 3aCO0IB BUBUECHHS 1IHO3EMHHX MOB.
Mu nporoHyeMo BaM TIO3HAHOMHTHUCS caMe 3 Mejlia-
3acobamu st BuBYeHHs. Ha qymky Garathox (yTy-
pOJIOTiB, BOHHU € Haiie()eKTUBHIIINMH.

Meniamarepianu JOMOMAararTh ONAHYBaTH caMe
KOMYHIKaTHBHI 3HaHHS MOBH, 1110 CIIpUsi€ OLIbLI Jier-
KOMY PO3YMIHHIO T4 BiJITBOPEHHIO 1HO3EMHOI MOBH.
Jlo HalmomynsipHIIOro Mejia Marepiaiy BiJHOCSTH
Bizeo. BoHO Moke OyTH pi3HUM — K HaBYAJIHHHM,
TaK 1 IPOCTO TeJenepenadoro ado cepiajioM aHTIIiH-
CHKOIO MOBOIO, @ TAKOXK XYIOKHIM (iIIEMOM.

HaguanbHe Bifeo — 11e Bijeoypoku. Bonu 6e3mno-
CEPeHBO CIPSIMOBAHI Ha BUBYCHHS OYJIb-SIKOT TEMH,
HaNpUKIaA: Yacu B aHDIIHMCHKIM MOBiI a0o0 CTyreHi
TIOPIBHSAHHS TPUKMETHHKIB. Lli Bimeoypoku mormo-
MararTh Mi3HATH MpaBWJIa aHTIIACHEKOI MOBH, Ipa-
BUWJIbHY MOOYIOBY peuceHb. | HalironoBHille — I1i BOHH
BYATh MPABUIBHO TOBOPUTH aHIIIIHCHKOO.

Hanpuxnan, apTukii BUKIMKAIOTh JyXke Oararo
TPYAHOLIIB, 1 HE TIABKH TOMY, IO B YKpATHCBHKIN
HEMae aHajora i Hema 3 YMM TopiBHITH. HesBaxka-
I0YM Ha HOTro TIeBHE 3HAYEHH:, iICHYE IyXe Oararo
BHITAJIKiB BXKMBAHHS Ta BUHSTKIB i3 HUX. Tak, SKIIO0
po3misgaTi apTHKIb «they», To oqHUM i3 #oro mpa-
BUJI OyJie Te, 1110 BiH BXKUBAETHCS NIEPE]] CJI0BAMHU, SIKI
[TO3HAYAIOTh COITiaNIbHI KIJIaCH JTFOIEH.

The workers have a small salary. — YV pobitHukis
MaJleHbKa 3apILTaTHs.

Takux TpaBHUI JOCTaTHLO, i BOHH, OE3YMOBHO,
3HAN00JISATECS B aHIVIIMCHKIN MOBI.

TuM He MEHI, BapTo 3a3HAYUTH, IO HaBYAIILHE
BiJIeO YacTO HE MPUHOCHUTHh OYIKyBaHUX PE3YIbTaTiB
y IJIaHi caMe BUTFHOTO TOBOPiHHS 00paHOI0 MOBOIO.
Ane yomy? skuil iXHii ocHOBHUH Hemornik? Hacam-
nepes BapTo BiI3HAUYNTH, L0 Y HUX BiZICyTHIH CIOXKET,
1 BOHM HE BHKIIMKAIOTh iHTepecy. KpiM Toro, y HuX
3a3BHYail HEMOMJIMBO TOYYTH PO3MOBHY MOBY, sSKa
Taka HeoOXiHA THM, XTO JTIHCHO 30HMPaeThCs TOI0-
POXKYBaTH 32 KOPJOH 1 CITIIKYBaTHCS 3 1HO3EMIISIMHU.

VY 1poMy pa3i MOXKHA TTO€THATH BUBYCHHS aHTIIiH-
ChKOI MOBH 3 BiJICOYpPOKIB 3 IHITUMH BHUJAMH MeJlia-
Marepialiy, oo 1acTh e()eKTHBHIIIHNN pe3yIbTar.

Bigomuit momirnor Jmutpo IleTpoB cTBEepmKye,
0 aHTIMCHKY MOJKHA BHUBYHTH 3a 16 TOmWH, BiH
JIOBOJIUTH 1€ CBOIMH BiJIEOypOKaMH, Ji¢ HaB4ae
aHTITICHKOT MOBH JTFOJICH, OB’ SI3aHUX 13 MIOY-0i3He-
COM, aJie BiH HAIoJIsrae Ha TOMY, 1[0 Tpeda po3pi3-
HSTH CIIOBAa «BUBYUTH» Ta «BOJOMITHY. «BUBUHTHY
aHTIIACHKY MOBY — OTJKE, BOJIOHITH 0a30BUM piBHEM
3HAaHb AHIIIMCHKOI, TOOTO 3HATH Ta BMITH 3aCTOCO-
BYBAaTH Ha TPaKTHIN TpamaTuky. «Bomomitu» — 1e
MOBHICTIO PO3YMITH Ta BMITH PO3MOBIATH 1HO3EM-
Hoto moBoto (Ilerpos, 2017: 5).

Jo iHmioi rpynu BizieoMarepiaiiB HalieKarb pi3Hi
Tenenepenadi, GiTbMH, cepialii aHTITiHCHKOI0 MOBOIO,
TOOTO TIporpamH, AKi Oe3rmocepeHbO WAyTh aHIIiH-
CbKuM TeneOaueHHsAM. TyT BapTo 3HOBY 3a3HAYMTH,
IO aHMIiChKa OyBa€ JBOX BHJIIB: OPUTAHCHKOIO U
amepukaHchkoro. [1i1 yac Bubopy diabMy um cepiany
aHTITIICHKOIO 1€ BapTO BpaxoByBaru. Ilepersin came
i€l Tpymu Bimeo myke moOpe po3BHBAE KOMYHiKa-
tuBHI HaBu4ku (bapanosa, 2014: 1).

VY upomy 3aco0i BUBUEHHS Jyke 1o0Ope mepena-
€TbCSI MaHepa Ta NPaBHJIBHUHA HAroioc y pedyeHHi
Ta cioBax. PekoMeHayeMO meperisy OuTbIl iHTe-
JEKTyalbHUX BiJle0, HampuKiIaj], KoHpepeHin
aHTIIICHKOI0 MOBOIO. BOHM WacTo 3ycTpivaloThes B
iHTepHeT-pocTOpi. Tam MoxHa BUOpaTH OYIb-SKY
ikaBy Jyisi ceOe TeMy, i BU HE TiJIbKU BUBYATUMETE
1HO3EeMHY MOBY, aje i Ji3HaeTecs s ce0e KOpUCHY
iHpopMaIIifo.

Hactymamii, He MeHII eQeKTUBHHA METOmN —
BUBYCHHS aHIJIIICHKOT MOBH 3a JIOTIOMOTOIO XYHOXK-
HbOro (inpMy. 3a AONOMOror mneperisiay (iabMiB
1HO3eMHOI0 MOBOIO MOKHA HAaBUUTHCS YyIOBO PO3Y-
MITH PO3MOBHY aHTJIIHCBKY, pi3HI 000POTH, OCKITBKH
aKTOPH PO3MOBIISIIOTE Y KIHO TaK caMo, SIK poOmin 01
e y KHUTTi, TOYEPIHYTH IJIsI CBOTO CIIOBHHKOBOTO
3aracy moch HOBE, 3PO3YyMITH, SIK BUMOBIISIETHCS T
YH iHIIE CI0BO. TaKoX CiiJl 3a3HaYUTH, 1110, TIeperis-
Jaoud (GUIbMU 1HO3EMHOI MOBOIO, JIFOJIUHA HaBYa-
€THCSI YOTOCh HOBOTO, PO3IIMPIOE CBill CBITOIVIAN,
MIOTIOBHIOE CIIOBHUKOBHH 3artac, po3IMINpPIOE JIEKCUKY
(bapanosa, 2014: 3).
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[1e omHi€lo nepeBaroio Takoro Croco0y BUBUCHHS
aHMIiicbkoi MOBH € Te, IO JIIOAMHA BXKE TUBHIIACS
o0paHi (inbMH, a 0TKe, 3HAE, PO IO WACTHCS, 1 TPH-
ONMM3HO pO3yMi€ aHTIIIHCHKY MOBY. TakuMm YHHOM, Y
Hei 3a7isHI 30pOBa, CIIyXOBa 1 TaK 3BaHa «EMOITIHHA»
am’siTh , 110 3HAYHO IPHUCKOPIOE MPOLIEC BUBUCHHS
1 ocBoeHHsa iHO3eMHOI MoBH (BaneeB, bapanosa,
2014: 4). Takoxx Ba)JIMBO, IIO JIFOJAMHA JII3HAETHCS
KYJBTYpY TpEICTaBICHOI KpaiHM Ta HaBiTh Ji3Ha-
€TBCST MaHEpPy pO3MOBH, TOOTO 3amam’sITOBYE 1
HaJali nepeiiMae MiMiKy Ta JKECTH aKTOpiB, 10 AyXKe
no0pe JoroMarae y BUBUEHHI MOBH Ta Ja€ SKiCHUN
pesynbrar. IcHyI0Th Takok ¢GiIbMHU 13 cyOTHTpaMu.
Bapro 3BepHyTH yBary Ha aHMIicbki Qimbmu 3
AHIIIACPKUMU CyOTUTpaMu Ta 0€3 JKOAHOTO Tepe-
KJIamy, ajpke Iie IyJTOBHUA CIOCIO TTOETHATH TIPUEMHE
3 KOPUCHHUM, MOJKHA TeperiisifaTh yaooleHe KiHO i
nizHaBaty HOBe (YeunHa, Mpicouenko, 2015: 8).

Taki QinpMH BKe JAOCHTH JaBHO YCIIIIIHO BHKO-
PUCTOBYIOTBCS Yy BHUBUCHHI aHIJIIHACHKOI MOBH.
[MowyBmm po3mMoBy akTopiB y dinbmi i3 cyOTHTpamu,
iHomi OyBae MOCUTH CKIATHO PO3iOpaTH MesKi clioBa
Ta (hpa3u, OCKIIbKH MOBa Ayke puTMmivHa. CiioBa 3711-
BaIOTbCS Y HEHMOBIPHO MIBUJKI (ppa3u, ByX0 JIIOIUHH
4acTo HE 3JaTHE BiApasy ajanTyBaTHCS 10 HOBOL
MoBH. Came B 1€l MOMEHT Ha JIOTIOMOTY IJIsi/Ia4eBi
MIPUXOAATH CYOTUTPH. 3aBASIKH iM MOXKHA 3pPO3yMITH
HE JIAIIe OKpPeMi CJI0Ba, a i yBECh 3MICT J1aJIOTiB.

Meton BHKOPUCTAaHHS XYyOOKHBOTO (inbMy B
HaBYaHHI aHDIIHCHKOT MOBU Ma€ BEJIMUYE3HUH MOTEH-
miajg 3aBJSKA HAOYHOCTI, 3MICTy KpaiHO3HABUOTO
Marepiaiy, JeMOHCTpallii pealbHUX CHTYaIld CIiJ-
KyBaHHS, EMOIITHOMY e(eKTy i eCTeTHIHIN QyHKIII1
(CkyTtenpHuK, 2016: 7).

Meniamarepianu s BHBYCHHS —aHIIIHACBHKOI
MOBH — LI€ HE TIIBKHU Bigeo. Takok 10 HUX BIZHOCHMO
BUBUCHHS 32 JIONOMOTOI0 My3uku. Lle Texx mocurtsb
edpextuBHUI Metoa. CrpuiimaTty iHGOPMAIIIIO TAKHIM
YIHOM JAY’K€ JIETKO Ta LiKaBo.

3apa3 y BIIKPUTOMY JOCTYIIi € BCi My3H4YHI KOMIIO-
3uil aHMIIHCHEKOK MOBOIO 1 TEKCTH IIUX KOMITO3ULIINA
(Msicouenko, 2016: 6). TyT yxe He MOKHA HAOYHO
MOJIMBUTHUCSI MaHEPy MOBH, ajie Iie He MEHII JoOpuii
cnoci® BUBYEHHS aHIIIHCHKOI MOBH, Hi)K ITOTIEPE/IHI.

Bu Moxere BUOpaTH MiCHIO, sika BaM 0100a€ThCs
1, MOXKJTHBO, SIKY BH XOTiTH O 3actmiBarw, ajie y Bac HE
BHUXOMIIO. Bamm mo3UTHBHUN HACTpiH Bif IMiCHI, IO
rpae, 1acTh BaM €HEPrito, BAKOPUCTABIIHN SIKY, TIOCTY-
MOBO JOCATaTUMETE MOTPIOHOTO pe3yIbTarTy.

JloctarHpo TpocyXaTH ITiCHIO, OJHOYACHO Iepe-
DISJIAF0YM TEKCT 1 HAMararouuch 3pO3yMITH, TPO IO
Hnernscst. HactymHoIo nmiero yaHs Oye mepexiiam TEKCTy
My3W4HOI Komrto3uttii. Kpammmii pesymnerar Oyne B TOrO,
XTO 3HAaTHME TEKCT TicHI Hamam sth. Lle momomoxke
HoMy Kpallle 3aram’siTaTh 1HO3eMHI CJIOBa Ta JICKCHKY.
Takok y TOCTYII 3HAXOISATHCS KK, SIKI MOYKHA TIOJTH-
BUTHUCS 151 OLIBII [IMOOKOTO PO3YMIiHHSI ITiCHI.

TakpuM 9WHOM, MemiaMaTepialii  CIPHUSIIOTH
e(heKTHBHOMY BHBYECHHIO aHMIIHCHKOI MOBH. XO0U
aHTIINChKA 1 JIOCUTh CKIIAJHA, ajie He CKIIAJHIIA 3a
YKpaiHCBhKY, TOMY BHUBUMTH i1 30aTHUI KOXKEH ,1 MeJi-
ajpKepesia y 1ibOMY BUIAAKY BIIMIHHO iTIHIyTh.

bararo y4HiB BUKOPHCTOBYIOTh CaM€ TaKUil BHJ
BHBYCHHS aHIIIHCHKOI MOBH Ta BBAYKAIOTH ii OLIBII
JieBUM criocoOoM. DYyTypoJoTH TaKOXK CTBEPIKY-
I0Th, 110 BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB TaKMMU METO-
JaMH € OUTbII Pe3yAbTaTUBHHUM.

BucHoBkn. BuBYeHHS 1HO3EMHOT MOBH MOXKE
OyTH MOCUTH IUTITHUM 1 3aXOIUTIOIOYNM 3aHATTSIM
JIUIIE 32 YMOBH, IO YYEHb Ma€ ySBIEHHS MPO CBOIO
METY 1 IparHe BJIOCKOHAJICHHS CBOIX 3HaHb 3 i1HO3EeM-
HOi MoBH. /{151 BIIOCKOHAJICHHSI HABUYOK HEOOX1IHO
MPOJOBKYBaTH BHBYATH MOBY 3 (iIbMiB, MYy3UKH,
cepianiB, TB-moy, pO3MOBIATH sIKHaMUacTiIe
AHTITCHKOI0 MOBOIO, HAMAraTucsi BAKOPHCTOBYBAaTH
y CBOIili JieKcHIi cjoBa Ta ¢pas3u, 3aBUeHi ITiJ dac
nepersiay Bigeo.

VYei npuiioMu pobotu 3 pimbMaMu Ta cepianamu
€ 3aXOIUIIOIOYMMH U e(QEeKTHBHUMH, OIHAK TakKe
«HaBYaHHS», X0 1 IliKaBe, ajiec moTpedye vacy, Tep-
MIiHHS Ta CTapaHHs.

TakuMm 4YWHOM, MOXHA 3pOOWUTH BUCHOBOK, IIIO
cepiany Ta TeNeBi3iiHI M0y MOXYTh OyTH BUKOpPHC-
TaHl K METOJ BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH. 3aBISKHU
cepianaM Ta iHIIUM BiJieo-, ayioMarepiaiaM JIIOIUHA
3[aTHA BCIIyXaTHCA y JIEKCHKY, y CTaji rpaMaTH4HI
dbopMu, Ii3HATHCS TIPO HOBI CJIOBAa Ta MOPHUHYTH B
VHIKaJIbHi, JUBOBUXHI CBITH.
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